
Depuis plus de 40 ans, Genexia (groupe Colorban) conçoit, fabrique et commercialise des 
miroirs de salle de bain personnalisables qui allient design, technologie et durabilité.
Chaque modèle offre une large variété d’options techniques permettant de répondre aux 
attentes les plus exigeantes, qu’il s’agisse de confort, d’esthétique ou de performance.

Une fabrication responsable en Espagne
Le centre de production, situé en Espagne, repose sur trois valeurs fondamentales : qualité, 
sécurité et respect de l’environnement.
Les miroirs sont sans plomb, sans cuivre et ne contiennent ni solvants ni composés organiques 
volatils. Cet engagement en faveur de la durabilité protège non seulement la planète, mais 
garantit aussi la santé et la sécurité de nos clients et de nos équipes.
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Luz fría
Cool light / Lumière froide / Luce fredda

ALMA
ES_Espejo a medida con 
luz ambiental. 

ANCHO: Desde 40 hasta 60 
cm / ALTO: Desde 80 hasta 
150 cm
Compatible con estructura: 
1, 2, 3, 4, 6.

EN_Custom mirror with 
ambient light.

WIDTH: From 40 to 60 cm / 
HEIGHT: From 80 to 150 cm
Compatible with structure: 
1, 2, 3, 4, 6

FR_Miroir sur mesure 
avec éclairage ambiant.

LARGEUR : De 40 à 60 cm / 
HAUTEUR : De 80 à 150 cm
Compatible avec la structu-
re : 1, 2, 3, 4, 6.

IT_Specchio su misura 
con luce ambientale.

LARGHEZZA: Da 40 a 60 cm / 
ALTEZZA: Da 80 a 150 cm
Compatibile con la struttu-
ra: 1, 2, 3, 4, 6. 
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THEMIS
ES_Espejo a medida con 
arenado interno de 20mm 
y luz frontal y ambiental 
independientes. 

ANCHO: Desde 40 hasta 
180 cm / ALTO: Desde 40 
hasta 120 cm
Compatible con estructura: 
1, 2, 3, 4, 6.

EN_Custom mirror with 
20mm internal sandblasting 
and independent frontal 
and ambient lighting.

WIDTH: From 40 to 180 cm / 
HEIGHT: From 40 to 120 cm
Compatible with structure: 
1, 2, 3, 4, 6.

FR_Miroir sur mesure 
avec sablage interne de 20 
mm et éclairage frontal et 
d’ambiance indépendants.

LARGEUR : De 40 à 180 cm / 
HAUTEUR : De 40 à 120 cm
Compatible avec la structure: 
1, 2, 3, 4, 6.

IT_Specchio su misura con 
sabbiatura interna di 20 mm 
e illuminazione frontale e 
ambientale indipendente.

LARGHEZZA: Da 40 a 180 cm 
/ ALTEZZA: Da 40 a 120 cm
Compatibile con struttura: 
1, 2, 3, 4, 6.

Sensor touch ON / OFF, tonos de luz independientes, frontal: luz cálida y ambiental: luz neutra
Touch sensor on / off, independent light tones: front: warm light and ambient: neutral light / capteur tactile on / off, tons de lumière 
Indépendants : avant : lumière chaude et ambiance : lumière neutre / sensore touch on / off, toni di luce indipendenti: fronte: luce calda 
e ambientale: luce neutra
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RONDA
ES_Espejo a medida 
semicircular seccionado 
para integrar una repisa y 
luz ambiental en su parte 
curva. Ancho y sección: A 
indicar por el cliente.

De 100 hasta 180 cm de 
diámetro.

E N _ C u s t o m - m a d e 
semicircular mirror 
sectioned to integrate 
a shelf and ambient 
lighting in its curved part. 
Width and section: To be 
specified by the client.

From 100 to 180 cm in 
diameter.

FR_Miroir semi-circulaire 
sur mesure, sectionné 
pour intégrer une étagère 
et un éclairage d’ambiance 
dans sa partie courbe. 
Largeur et section: À 
indiquer par le client.

De 100 à 180 cm de 
diamètre.

IT_Specchio semicircolare 
su misura sezionato per 
integrare una mensola e 
luce ambientale nella sua 
parte curva. Larghezza e 
sezione: Da indicare dal 
cliente.

Da 100 a 180 cm di diametro.

Perfecto para cualquier estancia
Perfect for any room / Parfait pour toute piéce / Perfetto per qualsiasi ambiente
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HYDRA PLUS

Perfecto para vestidores
Perfect for dressing rooms / Parfait pour les dressings / Perfetto per cabine armadio

ES_Espejo a medida con 
cantos redondeados (R50) 
y arenado perimetral de 
40mm. Proyección luz: 
frontal y ambiental.

ANCHO: Desde 40 hasta 180 
cm / ALTO: Desde 40 hasta 
120 cm
Compatible con estructura: 
1, 2, 3, 4, 6.

EN_Custom mirror with 
rounded edges (R50), a 
30mm sandblasted upper 
strip, and frontal lighting.

WIDTH: From 40 to 180 cm / 
HEIGHT: From 40 to 120 cm
Compatible with structure: 
1, 2, 3, 4, 6.

FR_Miroir sur mesure 
avec bords arrondis (R50) 
et sablage périmétral 
de 40 mm. Projection 
de lumière : frontale et 
d’ambiance.

LARGEUR : De 40 à 180 cm / 
HAUTEUR : De 40 à 120 cm
Compatible avec structure: 
1, 2, 3, 4, 6.

IT_Specchio su misura 
con bordi arrotondati 
(R50) e sabbiatura 
perimetrale di 40 mm. 
Proiezione della luce: 
frontale e ambientale.
 
LARGHEZZA: Da 40 a 180 cm 
/ ALTEZZA: Da 40 a 120 cm
Compatibile con struttura: 
1, 2, 3, 4, 6. 
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MALMO
ES_Espejo a medida con 
arenado perimetral de 
15mm. Proyección luz: 
frontal y ambiental.

ANCHO: Desde 40 hasta 60 
cm / ALTO: Desde 80 hasta 
150 cm
Compatible con estructura: 
1, 2, 3, 4, 6.

EN_Custom mirror 
with 15mm perimeter 
sandblasting. Light 
projection: frontal and 
ambient.

WIDTH: From 40 to 60 cm / 
HEIGHT: From 80 to 150 cm
Compatible with structure: 
1, 2, 3, 4, 6.

FR_Miroir sur mesure avec 
sablage périmétrique 
de 15 mm. Projection de 
la lumière : frontale et 
ambiante.

LARGEUR : De 40 à 60 cm / 
HAUTEUR : De 80 à 150 cm
Compatible avec la structure: 
1, 2, 3, 4, 6.

IT_Specchio su misura con 
sabbiatura perimetrale di 
15 mm. Proiezione della 
luce: frontale e ambientale.

LARGHEZZA: Da 40 a 60 cm / 
ALTEZZA: Da 80 a 150 cm
Compatibile con struttura: 
1, 2, 3, 4, 6. 

Diferentes tonos de luz
Different Light Tones / Différents Tons de Lumière/ Diversi Toni di Luce

Cálida
Warm / Chaude / CaldaCool / Froide / Fredda

Fría Neutra
Neutral / Neutre / Neutra

L’excellence du miroir
de salle de bain

sur mesure

Contact
Christine Miralles
christine.miralles@outlook.com - 06 82 20 25 48
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BREVE GUÍA PARA ELEGIR TU ESPEJO
SHORT GUIDE TO CHOOSING YOUR MIRROR / GUIDE RAPIDE POUR CHOISIR VOTRE MIROIR/ 
BREVE GUIDA PER SCEGLIERE IL TUO SPECCHIO

ELIGE LA FORMA
El primer paso será elegir si queremos un espejo con o sin iluminación, y seguidamente, la forma.
The first step is to choose whether you want a mirror with or without lighting, and then the shape. / La première étape consiste à choisir si vous 
souhaitez un miroir avec ou sans éclairage, puis la forme./ Il primo passo è scegliere se desideri uno specchio con o senza illuminazione, e 
successivamente la forma.

Cantos rectos
Straight edge

Bord droit
Angolo retto

Cantos redondos
Round edge
Bord arrondi

Lato arrotondato

Redondos
Round / Ronds / Rondelli

Cápsulas
Capsules
Capsules
Capsule

Formas
Shapes
Formes
Forme

ELIGE ENTRE ESPEJO SIN MARCO, CONTORNO PINTADO Y MARCO DECORATIVO
CHOOSE BETWEEN FRAMELESS MIRROR, PAINTED EDGE, AND DECORATIVE FRAME / CHOISISSEZ ENTRE 
MIROIR SANS CADRE, BORD PEINT ET CADRE DÉCORATIF/ SCEGLI TRA SPECCHIO SENZA CORNICE, 
BORDO VERNICIATO E CORNICE DECORATIVA

Sin marco Contorno pintado por detrás Marco decorativo

Dependiendo del marco decorativo del 
modelo elegido el espejo será:
Depending on the decorative frame of the 
chosen model, the mirror will be: / En fonction 
du cadre décoratif du modèle choisi, le miroir 
sera: / A seconda della cornice decorativa del 
modello scelto, lo specchio sarà:

Diámetro

Alto
Height

Hauteur
Altezza

Ancho

ELIGE EL DISEÑO DE LUZ Y TONALIDAD
CHOOSE THE LIGHT DESIGN AND TONE / CHOISISSEZ LE DESIGN DE L’ÉCLAIRAGE ET LA TONALITÉ/ 
SCEGLI IL DESIGN DELLA LUCE E LA TONALITÀ

Además de estos tipos de luz, tenemos opciones como:
In addition to these types of light, we offer options such as: / En plus de ces types de lumière, nous proposons des options telles que: / 
Oltre a questi tipi di luce, abbiamo opzioni come.

ACABADO PREMIUM
PREMIUM FINISH / FINI PREMIUM / FINITURA PREMIUM

Acabado PREMIUM termoplástico: consiste en una tapa difusora en la parte que lleva luz y de un marco de termoplástico, negro o 
aluminio, en la parte no iluminada.

Led con difusor apagado y encendido
LED with Diffuser Off and On / LED avec Diffuseur Éteint et 

Allumé / LED con Diffusore Spento e Acceso

Acabado premium en color negro y aluminio
Premium Finish in Black and Aluminum/ Finition Premium en Noir et 

Aluminium / Finitura Premium in Nero e Alluminio

ELIGE EL TAMAÑO
CHOOSE THE SIZE / CHOISISSEZ LA TAILLE / SCEGLI LA DIMENSIONE

Siempre en centímetros e indicando 
ancho por alto (base por altura), y en los 
espejos redondos indicando el diámetro.
Always in centimeters and indicating width 
by height (base by height), and for round 
mirrors indicating the diameter. / Toujours 
en centimètres en indiquant la largeur par 
la hauteur (base par hauteur), et pour les 
miroirs ronds en indiquant le diamètre. / 
Sempre in centimetri, indicando la larghezza 
per l’altezza (base per altezza), e per gli 
specchi rotondi indicando il diametro.

Encastrado Enrasado

Frameless / Sans Cadre / Senza Cornice Border Painted on the Back / Contour Peint 
au Dos / Contorno Verniciato sul Retro

Decorative Frame / Cadre Décoratif / 
Cornice Decrativa

Recessed / Encastré / Incassato Flush / Affleurant / In linea

Diameter / Diamètre / Diametro Width / Largeur / Larghezza

Luz ambiental Luz frontal Luz frontal y ambiental

Ambient light / Lumière ambiante /
Luce ambientale

Front light / Lumière frontale / Luce frontale Front and Ambient Light/ Lumière Frontale 
et Ambiante / Luce Frontale e Ambientale

Luz fría Luz neutra Luz cálida
Aprox. 6000k Aprox.4300k Aprox.3200k

Cool light / Lumière froide /
Luce fredda

Neutral light / Lumière neutre / Luce neutra Warm light / Lumière chaude / 
Luce calda

Premium Thermoplastic Finish: This consists of a diffuser cover on the illuminated part and a thermoplastic frame, either black or aluminum, 
on the non-illuminated part. / Fini Premium en Thermoplastique : Il s’agit d’un couvercle diffuseur sur la partie éclairée et d’un cadre en 
thermoplastique, noir ou en aluminium, sur la partie non éclairée. / Finitura Premium in Termoplastico: Consiste in un coperchio diffusore 
sulla parte illuminata e in una cornice in termoplastico, nera o in alluminio, sulla parte non illuminata. 

LED Dinámico: Encendido progresivo 
de la luz, única opción: luz fría. 
(Aproximadamente 6000k)
Dynamic LED: Progressive light turn-on, single 
option: cool light (approximately 6000K) / 
LED Dynamique : Allumage progressif de 
la lumière, option unique : lumière froide 
(environ 6000K) / LED Dinamico: Accensione 
progressiva della luce, unica opzione: luce 
fredda (circa 6000K)

Luz Combinada: Elección de 2 tonos 
diferentes para la luz frontal y ambiental 
(Consultar modelos compatibles)
Choice of 2 different tones for front and 
ambient light (Consult compatible models) 
/ Choix de 2 tons différents pour la lumière 
frontale et ambiante (Consulter les modèles 
compatibles) / Scelta di 2 tonalità diverse per 
la luce frontale e ambientale (Consultare i 
modelli compatibili)

Tira BI-LED: cuenta con los 3 tonos en 
un mismo espejo.
Includes all 3 tones in the same mirror. / 
Comprend les 3 tons dans le même miroir. / 
Include tutti e 3 i toni nello stesso specchio.
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Display radio
Radio display / Afficha-
ge radio / Display radio

Display de 95x35mm con pareja de altavoces  con sonido de primer nivel envolvente, 
conexión radio FM, AM y bluetooth de fácil conexión a smartphone. Información de hora 
y temperatura interior.
95x35mm display with a pair of speakers providing high-level surround sound, FM, AM radio connection, 
and Bluetooth for easy connection to a smartphone. Displays time and indoor temperature information. / 
Affichage de 95x35mm avec une paire de haut-parleurs offrant un son surround de premier niveau, connexion 
radio FM, AM et Bluetooth pour une connexion facile à un smartphone. Affiche l’heure et la température 
intérieure. / Display di 95x35mm con una coppia di altoparlanti che offrono un suono surround di alto livello, 
connessione radio FM, AM e Bluetooth per una facile connessione a uno smartphone. Visualizza l’ora e la 
temperatura interna.

Estación 
metereológica

Radio display / Afficha-
ge radio / Display radio

Display de 70x65mm que muestra información de hora y temperatura interior, exterior y 
previsión meteorológica de 72h. Requiere conexión WIFI 2.4GHz.
70x65mm display showing time, indoor and outdoor temperature, and a 72-hour weather forecast. Requires 
a 2.4GHz Wi-Fi connection. /Affichage de 70x65 mm indiquant l’heure, la température intérieure et extérieure, 
et les prévisions météorologiques sur 72 heures. Nécessite une connexion Wi-Fi 2,4 GHz. /Display di 70x65 
mm che mostra l’ora, la temperatura interna ed esterna, e le previsioni meteorologiche per 72 ore. Richiede 
una connessione Wi-Fi a 2,4 GHz.

OTROS TIPOS DE LUZ
OTHER TYPES OF LIGHT / AUTRES TYPES DE LUMIÈRE / ALTRI TIPI DI LUCE

BI-LED Contiene tres tonos de luz con regulación de intensidad. 
Necesita obligatoriamente un sensor touch para encendido 
y apagado.
Contains three light tones with intensity adjustment. Requires a touch 
sensor for turning on and off. / Contient trois tons de lumière avec réglage 
d’intensité. Nécessite obligatoirement un capteur tactile pour l’allumage 
et l’extinction. / Contiene tre tonalità di luce con regolazione dell’intensità. 
Necessita obbligatoriamente di un sensore touch per l’accensione e lo 
spegnimento.

Dinámico
Dynamic / 

Dynamique / 
Dinamico

Encedido progresivo de la luz con regulación de intensidad. 
Necesita obligatoriamente un sensor touch para encendido 
y apagado.
Progressive light activation with intensity adjustment. Requires a touch 
sensor for turning on and off. / Allumage progressif de la lumière avec 
réglage d’intensité. Nécessite obligatoirement un capteur tactile pour 
l’allumage et l’extinction. / Accensione progressiva della luce con 
regolazione dell’intensità. Necessita obbligatoriamente di un sensore 
touch per l’accensione e lo spegnimento.

 

3000K 4000K 6000K

FRÍANEUTRACÁLIDA

6000K

FRÍA

Ejemplo de sensor TOUCH triple para ON/OFF de luz, antivaho y altavoces Bluetooth
Example of a triple TOUCH sensor for ON/OFF of light, anti-fog, and Bluetooth speakers./ Exemple de capteur TOUCH triple pour ON/OFF de la lumière, de l’antibuée 
et des haut-parleurs Bluetooth. / Esempio di sensore TOUCH triplo per accensione/spegnimento di luce, antifog e altoparlanti Bluetooth.

Des produits testés et certifi és
Chaque miroir Genexia est soumis à des tests rigoureux et dispose de toutes les certifi cations 
européennes nécessaires, garantissant conformité, fi abilité et sécurité.
Ils respectent les normes UNE EN relatives aux luminaires, à la compatibilité électromagné-
tique et à la limitation des substances dangereuses.
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Ejemplo de sensor TOUCH triple para ON/OFF de luz, antivaho y altavoces Bluetooth
Example of a triple TOUCH sensor for ON/OFF of light, anti-fog, and Bluetooth speakers./ Exemple de capteur TOUCH triple pour ON/OFF de la lumière, de l’antibuée 
et des haut-parleurs Bluetooth. / Esempio di sensore TOUCH triplo per accensione/spegnimento di luce, antifog e altoparlanti Bluetooth.

Contact
Christine Miralles
christine.miralles@outlook.com - 06 82 20 25 48

Une solution sur mesure,
respectueuse
de l’environnement,
certifi ée,
conçue pour sublimer
chaque salle de bain.

Conformes aux directives européennes

Directive 2014/35/UE – Sécurité du matériel électrique

Directive 2014/30/UE – Compatibilité électromagnétique

Directive 2011/65/UE (RoHS) – Restriction des substances dangereuses

Directive 2009/125/CE – Écoconception

Directive 2017/1369 – Étiquetage énergétique

Directive 93/68/CEE – Marquage CE

sans cadre contours peints cadre métallique
ou thermoplastique

miroir encastré miroir affl eurant

enceintes bluetooth
radio

station météo

boutons touch
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ELEMENTOS OPCIONALES 
OPTIONAL ELEMENTS / ÉLÉMENTS OPTIONNELS / ELEMENTI OPZIONALI
Consultar incompatibilidades de sensores y accesorios según modelo y medida.
Check sensor and accessory incompatibilities by model and size./ Consultez les incompatibilités des capteurs et des accessoires selon 
le modèle et la taille. / Verifica le incompatibilità dei sensori e degli accessori in base al modello e alla misura.

Antivaho
Anti-fog / Anti-buée /

Antifog

Lámina adhesiva pegada en la parte trasera del espejo que, tras su encendido, 
evita que el espejo se empañe.
An adhesive film attached to the back of the mirror that, once turned on, prevents the mirror from fogging up./ 
Un film adhésif collé à l’arrière du miroir qui, une fois allumé, empêche le miroir de s’embuer./ Una pellicola 
adesiva applicata sul retro dello specchio che, una volta accesa, previene l’appannamento dello specchio.

Altavoces 
Bluetooth

Bluetooth speakers / 
Haut-parleurs Bluetooth 
/ Altoparlanti Bluetooth 

Pareja de altavoces bluetooth de fácil conexión a smartphone con sonido de pri-
mer nivel envolvente que potencia los graves. Instalados en la parte trasera. 
Pair of Bluetooth speakers with easy connection to a smartphone, providing high-level surround sound 
that enhances bass. Installed on the back. / Paire de haut-parleurs Bluetooth à connexion facile avec un 
smartphone, offrant un son surround de premier niveau qui renforce les basses. Installés à l’arrière. / Coppia di 
altoparlanti Bluetooth con facile connessione a smartphone, che forniscono un suono surround di alto livello 
che potenzia i bassi. Installati sul retro.

Aumento
Magnification / Grossis-
sement / Ingrandimento

Lupa de aumento(x3), (x5) integrada en el espejo.
Magnifying glass (x3), (x5) integrated into the mirror. / Loupe d’agrandissement (x3), (x5) intégrée dans le miroir. 
/ Lente d’ingrandimento (x3), (x5) integrata nello specchio.

Aumento 
Imantado

Magnetic magnification 
/ Grossissement mag-

nétique / Ingrandimento 
magnetico

Lupa de aumento(x3) de Ø14cm  que se fija al espejo mediante imanes a una pieza 
galvanizada de 40x14 cm y que permite modificar su posición.
Magnifying glass (3x) with a Ø14cm diameter that attaches to the mirror using magnets on a 
40x14 cm galvanized piece, allowing its position to be adjusted. / Loupe grossissante (3x) de 
Ø14cm qui se fixe au miroir par des aimants sur une pièce galvanisée de 40x14 cm, permettant 
de modifier sa position. / Lente d’ingrandimento (3x) di Ø14cm che si fissa allo specchio 
tramite magneti su un pezzo zincato di 40x14 cm, permettendo di modificare la sua posizione. 

Aumento luz 
Light magnification / 
Grossissement avec 

lumière / Ingrandimento 
con luce

Lupa de aumento(x3), (x5) con arenado perimetral con luz integrada en el espejo.
Magnifying glass (x3), (x5) with perimeter etching and integrated light in the mirror. / Loupe d’agrandissement 
(x3), (x5) avec sablage périphérique et lumière intégrée dans le miroir. / Lente d’ingrandimento (x3), (x5) con 
sabbiatura perimetrale e luce integrata nello specchio.

Display Hora / temperatura
Time / Temperature display / Affichage de l’heure / 
de la température / Display orario / temperatura

Display de 50x20mm que muestra información de 
hora y temperatura interior. 
Con sensor Touch simple o Touch doble para 
encendido de otros elementos opcionales.
50x20mm display that shows time and indoor temperature 
information. With single or double Touch sensor for activating other 
optional elements. / Affichage de 50x20mm qui montre l’heure et la 
température intérieure. Avec capteur Touch simple ou double pour 
l’activation d’autres éléments optionnels. / Display di 50x20mm che 
mostra informazioni sull’ora e la temperatura interna. Con sensore 
Touch singolo o doppio per l’accensione di altri elementi opzionali.

Módulo inteligente
Smart module / Module 
intelligent / Modulo inte-

lligente

Módulo que permite controlar funciones de encendido desde un dispositivo externo.
Module that allows control of power functions from an external device. / Module permettant de contrôler 
les fonctions d’allumage depuis un appareil externe. / Modulo che consente di controllare le funzioni di 
accensione da un dispositivo esterno.

Logo personalizado
Radio display / Afficha-
ge radio / Display radio

Posibilidad de añadir un logo personalizado. Consultar ubicación y dimensiones.
Option to add a custom logo. Check location and dimensions. / Possibilité d’ajouter un logo personnalisé. 
Consultez l’emplacement et les dimensions. / Possibilità di aggiungere un logo personalizzato. Consultare 
posizione e dimensioni. 

miroir grossissant intégré

miroirs disponibles : 
- sans lumière
- avec rétroéclairage
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BREVE GUÍA PARA ELEGIR TU ESPEJO
SHORT GUIDE TO CHOOSING YOUR MIRROR / GUIDE RAPIDE POUR CHOISIR VOTRE MIROIR/ 
BREVE GUIDA PER SCEGLIERE IL TUO SPECCHIO

ELIGE LA FORMA
El primer paso será elegir si queremos un espejo con o sin iluminación, y seguidamente, la forma.
The first step is to choose whether you want a mirror with or without lighting, and then the shape. / La première étape consiste à choisir si vous 
souhaitez un miroir avec ou sans éclairage, puis la forme./ Il primo passo è scegliere se desideri uno specchio con o senza illuminazione, e 
successivamente la forma.

Cantos rectos
Straight edge

Bord droit
Angolo retto

Cantos redondos
Round edge
Bord arrondi

Lato arrotondato

Redondos
Round / Ronds / Rondelli

Cápsulas
Capsules
Capsules
Capsule

Formas
Shapes
Formes
Forme

ELIGE ENTRE ESPEJO SIN MARCO, CONTORNO PINTADO Y MARCO DECORATIVO
CHOOSE BETWEEN FRAMELESS MIRROR, PAINTED EDGE, AND DECORATIVE FRAME / CHOISISSEZ ENTRE 
MIROIR SANS CADRE, BORD PEINT ET CADRE DÉCORATIF/ SCEGLI TRA SPECCHIO SENZA CORNICE, 
BORDO VERNICIATO E CORNICE DECORATIVA

Sin marco Contorno pintado por detrás Marco decorativo

Dependiendo del marco decorativo del 
modelo elegido el espejo será:
Depending on the decorative frame of the 
chosen model, the mirror will be: / En fonction 
du cadre décoratif du modèle choisi, le miroir 
sera: / A seconda della cornice decorativa del 
modello scelto, lo specchio sarà:

Diámetro

Alto
Height

Hauteur
Altezza

Ancho

ELIGE EL DISEÑO DE LUZ Y TONALIDAD
CHOOSE THE LIGHT DESIGN AND TONE / CHOISISSEZ LE DESIGN DE L’ÉCLAIRAGE ET LA TONALITÉ/ 
SCEGLI IL DESIGN DELLA LUCE E LA TONALITÀ

Además de estos tipos de luz, tenemos opciones como:
In addition to these types of light, we offer options such as: / En plus de ces types de lumière, nous proposons des options telles que: / 
Oltre a questi tipi di luce, abbiamo opzioni come.

ACABADO PREMIUM
PREMIUM FINISH / FINI PREMIUM / FINITURA PREMIUM

Acabado PREMIUM termoplástico: consiste en una tapa difusora en la parte que lleva luz y de un marco de termoplástico, negro o 
aluminio, en la parte no iluminada.

Led con difusor apagado y encendido
LED with Diffuser Off and On / LED avec Diffuseur Éteint et 

Allumé / LED con Diffusore Spento e Acceso

Acabado premium en color negro y aluminio
Premium Finish in Black and Aluminum/ Finition Premium en Noir et 

Aluminium / Finitura Premium in Nero e Alluminio

ELIGE EL TAMAÑO
CHOOSE THE SIZE / CHOISISSEZ LA TAILLE / SCEGLI LA DIMENSIONE

Siempre en centímetros e indicando 
ancho por alto (base por altura), y en los 
espejos redondos indicando el diámetro.
Always in centimeters and indicating width 
by height (base by height), and for round 
mirrors indicating the diameter. / Toujours 
en centimètres en indiquant la largeur par 
la hauteur (base par hauteur), et pour les 
miroirs ronds en indiquant le diamètre. / 
Sempre in centimetri, indicando la larghezza 
per l’altezza (base per altezza), e per gli 
specchi rotondi indicando il diametro.

Encastrado Enrasado

Frameless / Sans Cadre / Senza Cornice Border Painted on the Back / Contour Peint 
au Dos / Contorno Verniciato sul Retro

Decorative Frame / Cadre Décoratif / 
Cornice Decrativa

Recessed / Encastré / Incassato Flush / Affleurant / In linea

Diameter / Diamètre / Diametro Width / Largeur / Larghezza

Luz ambiental Luz frontal Luz frontal y ambiental

Ambient light / Lumière ambiante /
Luce ambientale

Front light / Lumière frontale / Luce frontale Front and Ambient Light/ Lumière Frontale 
et Ambiante / Luce Frontale e Ambientale

Luz fría Luz neutra Luz cálida
Aprox. 6000k Aprox.4300k Aprox.3200k

Cool light / Lumière froide /
Luce fredda

Neutral light / Lumière neutre / Luce neutra Warm light / Lumière chaude / 
Luce calda

Premium Thermoplastic Finish: This consists of a diffuser cover on the illuminated part and a thermoplastic frame, either black or aluminum, 
on the non-illuminated part. / Fini Premium en Thermoplastique : Il s’agit d’un couvercle diffuseur sur la partie éclairée et d’un cadre en 
thermoplastique, noir ou en aluminium, sur la partie non éclairée. / Finitura Premium in Termoplastico: Consiste in un coperchio diffusore 
sulla parte illuminata e in una cornice in termoplastico, nera o in alluminio, sulla parte non illuminata. 

LED Dinámico: Encendido progresivo 
de la luz, única opción: luz fría. 
(Aproximadamente 6000k)
Dynamic LED: Progressive light turn-on, single 
option: cool light (approximately 6000K) / 
LED Dynamique : Allumage progressif de 
la lumière, option unique : lumière froide 
(environ 6000K) / LED Dinamico: Accensione 
progressiva della luce, unica opzione: luce 
fredda (circa 6000K)

Luz Combinada: Elección de 2 tonos 
diferentes para la luz frontal y ambiental 
(Consultar modelos compatibles)
Choice of 2 different tones for front and 
ambient light (Consult compatible models) 
/ Choix de 2 tons différents pour la lumière 
frontale et ambiante (Consulter les modèles 
compatibles) / Scelta di 2 tonalità diverse per 
la luce frontale e ambientale (Consultare i 
modelli compatibili)

Tira BI-LED: cuenta con los 3 tonos en 
un mismo espejo.
Includes all 3 tones in the same mirror. / 
Comprend les 3 tons dans le même miroir. / 
Include tutti e 3 i toni nello stesso specchio.

- avec lumière  frontale - avec rétroéclairage
  et lumière frontale

20 21

ELEMENTOS OPCIONALES 
OPTIONAL ELEMENTS / ÉLÉMENTS OPTIONNELS / ELEMENTI OPZIONALI
Consultar incompatibilidades de sensores y accesorios según modelo y medida.
Check sensor and accessory incompatibilities by model and size./ Consultez les incompatibilités des capteurs et des accessoires selon 
le modèle et la taille. / Verifica le incompatibilità dei sensori e degli accessori in base al modello e alla misura.

Antivaho
Anti-fog / Anti-buée /

Antifog

Lámina adhesiva pegada en la parte trasera del espejo que, tras su encendido, 
evita que el espejo se empañe.
An adhesive film attached to the back of the mirror that, once turned on, prevents the mirror from fogging up./ 
Un film adhésif collé à l’arrière du miroir qui, une fois allumé, empêche le miroir de s’embuer./ Una pellicola 
adesiva applicata sul retro dello specchio che, una volta accesa, previene l’appannamento dello specchio.

Altavoces 
Bluetooth

Bluetooth speakers / 
Haut-parleurs Bluetooth 
/ Altoparlanti Bluetooth 

Pareja de altavoces bluetooth de fácil conexión a smartphone con sonido de pri-
mer nivel envolvente que potencia los graves. Instalados en la parte trasera. 
Pair of Bluetooth speakers with easy connection to a smartphone, providing high-level surround sound 
that enhances bass. Installed on the back. / Paire de haut-parleurs Bluetooth à connexion facile avec un 
smartphone, offrant un son surround de premier niveau qui renforce les basses. Installés à l’arrière. / Coppia di 
altoparlanti Bluetooth con facile connessione a smartphone, che forniscono un suono surround di alto livello 
che potenzia i bassi. Installati sul retro.

Aumento
Magnification / Grossis-
sement / Ingrandimento

Lupa de aumento(x3), (x5) integrada en el espejo.
Magnifying glass (x3), (x5) integrated into the mirror. / Loupe d’agrandissement (x3), (x5) intégrée dans le miroir. 
/ Lente d’ingrandimento (x3), (x5) integrata nello specchio.

Aumento 
Imantado

Magnetic magnification 
/ Grossissement mag-

nétique / Ingrandimento 
magnetico

Lupa de aumento(x3) de Ø14cm  que se fija al espejo mediante imanes a una pieza 
galvanizada de 40x14 cm y que permite modificar su posición.
Magnifying glass (3x) with a Ø14cm diameter that attaches to the mirror using magnets on a 
40x14 cm galvanized piece, allowing its position to be adjusted. / Loupe grossissante (3x) de 
Ø14cm qui se fixe au miroir par des aimants sur une pièce galvanisée de 40x14 cm, permettant 
de modifier sa position. / Lente d’ingrandimento (3x) di Ø14cm che si fissa allo specchio 
tramite magneti su un pezzo zincato di 40x14 cm, permettendo di modificare la sua posizione. 

Aumento luz 
Light magnification / 
Grossissement avec 

lumière / Ingrandimento 
con luce

Lupa de aumento(x3), (x5) con arenado perimetral con luz integrada en el espejo.
Magnifying glass (x3), (x5) with perimeter etching and integrated light in the mirror. / Loupe d’agrandissement 
(x3), (x5) avec sablage périphérique et lumière intégrée dans le miroir. / Lente d’ingrandimento (x3), (x5) con 
sabbiatura perimetrale e luce integrata nello specchio.

Display Hora / temperatura
Time / Temperature display / Affichage de l’heure / 
de la température / Display orario / temperatura

Display de 50x20mm que muestra información de 
hora y temperatura interior. 
Con sensor Touch simple o Touch doble para 
encendido de otros elementos opcionales.
50x20mm display that shows time and indoor temperature 
information. With single or double Touch sensor for activating other 
optional elements. / Affichage de 50x20mm qui montre l’heure et la 
température intérieure. Avec capteur Touch simple ou double pour 
l’activation d’autres éléments optionnels. / Display di 50x20mm che 
mostra informazioni sull’ora e la temperatura interna. Con sensore 
Touch singolo o doppio per l’accensione di altri elementi opzionali.

Módulo inteligente
Smart module / Module 
intelligent / Modulo inte-

lligente

Módulo que permite controlar funciones de encendido desde un dispositivo externo.
Module that allows control of power functions from an external device. / Module permettant de contrôler 
les fonctions d’allumage depuis un appareil externe. / Modulo che consente di controllare le funzioni di 
accensione da un dispositivo esterno.

Logo personalizado
Radio display / Afficha-
ge radio / Display radio

Posibilidad de añadir un logo personalizado. Consultar ubicación y dimensiones.
Option to add a custom logo. Check location and dimensions. / Possibilité d’ajouter un logo personnalisé. 
Consultez l’emplacement et les dimensions. / Possibilità di aggiungere un logo personalizzato. Consultare 
posizione e dimensioni. 

heure / température


